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however, still remains a puzzle. It is clearly 
not to be identified with verjuice, nor is wharre 
the same as verjuice. For wharre notice 
Marshall, "The Rural Economy of Yorkshire" 
(The English Dialect Soc, series B, "Reprinted 
Glossaries") p. 43, s. v. wherry, and Ray's 
"Collection of North-Country Words" (same 
series) p. 73, s. v. wharre, and compare Scotch 
whirrock, warrock, whaurie, virrock, etc.? Is 
it possible that at this early time we may have 
in Wergulu a form of the present vergaloo, 
virgaloo, vergalieu f 

In a thesaurus of titles, dates etc. and a 
network of cross-references, misprints are as 
unfortunate as they are inevitable. A list of 
Berichtigungen clears the text of this work of 
the greater number of its typographical errors; 
but some corrections must be made in the list 
itself: line 4, from below "§105," read §135; 
line 3, from below, "Bd. 34," read Bd. 24 ; line 2, 
from below, "seite 105," read seite 195. 
Several additional misprints that have been 
noticed may be given : p. 3, 1. 13 " Danmonii" 
read Damnonii; p. 92, (5), "Makintosh" read 
Mackintosh ; p. 138131, " ugket, " read ungket 
(Stevens : ungaet); p. 142 §38, read— rhythmical 
peculiarity, not " rythmical jocularity," p. 213 
§154, read— plainest, not "pleinest ;" and p. 351 
§359 read— Leechdoms Vol. Ill, not " I." 

I would finally venture to assert that the 
general foreign reader would prefer, for the 
sake of clearness, in a sentence like, " Ueber 
die Homilien wurde bisher iiberhaupt nichts 
Eingehenderes ver'dffentlicht" the substitution 
of the auxiliary ist (p. 241 §201). The English 
reader, at least, is inclined to forget the dis- 
tinction between bisher and bis dahin, and to 
give to the former a temporal force that is 
relative to the tense of the predicate. 

James W. Bright. 



FRENCH AND ENGLISH IN THE 
REALGYMNASIUM. 

As French and English have to the German 
Realgymnasium about the same relation as 
German and French to our American col- 
lege, a comparison of schedules of two of the 
most enterprising Gymnasien in widely sepa- 
rated sections of Germany cannot fail to be at 
least suggestive. The material given below 



was mainly gathered in the course of visiting 
these institutions during the past summer. 
For many particulars, however, we are directly 
indebted to Prof. Schmeding, of Duisburg, 
well known to most of us through his""Klas- 
sische Bildung in der Gegenwart." We wish 
to call attention to two or three features of the 
schedule given below : 

1. That nearly double the amount of time 
which we devote to German and French, is 
allowed in the Realgymnasium to French and 
English. 

2. That great emphasis is put upon written, 
and in most of the classes, upon oral exercises. 

3. That the committing to memory of 
"gems" of French and English poetry is con- 
sidered of great importance. It is time to say 
that this last is too sadly overlooked in Ameri- 
can education, and most sadly of all in our 
early English training. The opinion may be 
ventured that, in one particular, our American 
method of differentiating the work (to meet 
the needs of students in science as well as 
those in literature, for example) is superior to 
the uniform curriculum of the Realgymnasium. 

Realgymnasium in Duisburg. 



Dr. Steinbart, Director. 



French. 



Prima — Dr. Steinbart (4 hours weekly). 
Reading: Bossuet's Oraisons funebres. 

Madame de Sevign^'s Lettres. 
Translation from Wiillenweber and Stein- 
bart's Grammar. 

Ober-Sekunda — Dr. Steinbart (4 hrs. weekly). 
Reading: Ludecking II, section 3 (15-20 

and poems). 
Grammar: Steinbart II, §305-357. 

Unter-Sekunda — Dr. Steinbart (4 hrs. weekly). 
Reading: Ludecking II, section 1(8,11, 
17, 26 and poems). 

Ober- Tertia — Dr. Steinbart (4 hrs. weekly). 
Reading: Liidecking II, section 6, III, 1. 
Grammar: Steinbart II, §1-120. 
Translations from Wiillenweber. 

Unter- Tertia — Dr. Mehlkopf (4 hrs. weekly). 
Reading: Ludecking I, speaking-exercise. 
Grammar: Steinbart I. 
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Quarto. — Dr. Mehlkopf (5 hours weekly). 

Reading: Steinbart I, speaking-exercise. 

Grammar: Steinbart I. 
Quinta — Dr. Henning (5 hours weekly). 

Steinbart I. 

English. 
Prima — Prof. Schmeding'fe hours weekly). 
Reading: Byron's Siege of Troy. 
Shakepeare's Macbeth. 
Grammar; Gesenius. 
Translations from German into English. 
Ober-Sekunda — Prof. Schmeding (3 hs.weekly). 
Reading and translation from Dickens' 

Child's History of England. 
Grammar: Gesenius. 
Transl. from German into English. 
Unter-S&kunda — Prof. Schmeding (3 hours 
weekly). 
Reading and translation from Dickens' 

Child's History of England. 
Grammar: Gesenius, Folsing I. 
Ober-Tertia — Dr. Mehlkopf (4 hours weekly). 
Repetition of Folsing. 
Reading : Dickens' Child's History of Eng- 
land. 
Unter- Tertia — Dr. Sternberg (4 hrs. weekly). 
Grammar: Folsing. 

Committed to memory, p. 1-14 from " In 
the Island." 

Falk-Realgymnasium, Berlin. 
Dr. Tli. Bach, Director. 

French. 
Prima — Dr. Giith (3 hours weekly). 

Grammar : Plotz ; weekly exercises ; short 

speeches in the French language. 
Essays in French once in five weeks. 
Reading: Boileau, Mirabeau, Corneille, 
Racine, Lanfrey. 
Ober-Sekunda — Prof. Scholle (3 hrs. weekly). • 
Grammar: Plotz. 
Reading : Procfes de Louis XVI. 

Molidre's Avare. 
Exercises (written) every week. 
Untcr-Sekunda — Dr. Abraham (3 hrs. weekly). 
Grammar; Plotz. 
Reading: Charles XII, by Voltaire. 

Poems of Lafontaine and Beran- 
ger. 
Exercises (written) weekly. 



Ober-Tertia-) B r ; Sknecht f 4h.w*ly. 
Grammar: Plotz. 

Reading: Souvestre's Au coin du Feu. 
Lafontaine's Fables. 
Michaud, Premiere Croisade. 
Exercises (written) fortnightly. 

Unter- Tertia— Drs. Giith and Kruger (4 hours 
weekly). 
Grammar: Plotz. 

Reading: Duruy's Histoire Romaine. 
Committing to memory of French poems. 
Exercises (written) weekly. 

Quarta—Dr. Glaser (5 hours weekly). 
Grammar: Plotz. 
Committing of French poems. 
Exercises (written) weekly. 

Quinta — Dr. Hausknecht (5 hours weekly). 
Plattner's Elements. Conversational exer- 
cises in connection with the reading, 
dictations and written exercises. 

English. 
Prima — Prof. Scholle (3 hours weekly). 
Grammar: Gesenius. 
Reading: Macaulay's Warren Hastings. 
Shakespeare's Coriolanus and 
Julius Caesar. 
Written Exercises once in five weeks. 

Ober-Sekunda — Prof. Scholle (5 hrs. weekly). 
Grammar: Gesenius. 
Reading: Macaulay's Monmouth. 

Sheridan's Rivals. 
Written Exercises fortnightly. 

Unter-Sekunda — Dr. Scholle (3 hrs. weekly). 
Grammar: Gesenius. 
Reading : Irving's Columbus. 

Southey's Life of Nelson. 
Written Exercises weekly. 

Ober-Tertia — Dr. Hausknecht (4 hrs. weekly). 
Grammar: Gesenius. 
Readings: Scott's Tales of a Grandfather. 
Written Exercises fortnightly. 

Unter-Tertia — Dr. Lachmann (4 hrs. weekly). 
Grammar: Gesenius. 
Committing of selections from French. 
Written Exercises weekly. 

M. D. Learned. 
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